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RÉSZVÉTELI FELTÉTELEK.

1. 14.életév
2. Egy éves oserkésznult
3. Táborépitő cserkész, illetve útkereső leánycserkész próba
4. Magyar irás-olvasásban való Jártasság
5. A "Magyar Cserkészére való előfizetés és a lap rendszeres olvasása
6. Cserkésziűzet vezetése
7. A tábort megelőző hat hónapon keresztül, csapatában rendszeres rész­

vétel az őrsvezetőjelölt őrs gyűlésein
.8. A Szöv.Központ által kiadott kérdések Írásban való kidolgozása
9. Parancsnoki ajánlás

B. Segédtiszt Jelöltek:
1. Betöltött 17-.évt/ÖDt.képesitős nélküli,később bekapcsolódóknál20 év/
2. őrsvezetői képesítés
3. A tábort megelőző évben vezetői működés csapatkeretben
4. Legalább egy csapattábor
5. A "Magyar Cserkész" előfizetése és olvasása
6. Parancsnoki ajánlás

C. Cserkésztiszt jelöltek:
1. Betöltött 20.év
2. Segédtiszti képesítés
3. Legalább egy éves kifogástalan rajparancsnoki munka /vagy egyéb be­

osztásban csapatkeretben végzett vezetői munka a tábort megelőző év-
4. A "Magyar Cserkész" előfizetése ben/
5. A cspk. és a Szervező Testület, ill. a Kér.VT. ajánlása

Később bekapcsolódó, st.-i képesítés nélküli jelölteknél:
l.a.  Betöltött 24.év
2.a. Egy éves tisztjelölti igazolás
3.a. Egy éves csapatkeretben végzett vezetői munka
4. és 3- mint fent

B. Kiacserkészvezető Jelöltek:
1. Betöltött 15.év
2. Őrsvezetői képesítés
3. Csapatkeretben végzett kifogástalan vezetői munka a tábort megelőző

évben
4. A "Magyar Cserkészére való előfizetés és a lap rendszeres olvasása
5. Parancsnoki ajánlás

Az őv.képesítés anyagát és szabályait a Szöv.VT. elkészítette és a
Ker.VT.-ek utján eljuttatta a csapatokhoz. További példányok a Szöv.
Központnál igenyelhetők.
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MAGYAR CSERKÉSZ SZÖVETSÉG. Központ

66.sz. Központi Értesítő.

I. HIVATALOS KÖZLEMÉNYEK.

!■/ Csapat igazolások:
4.sz. Hunyadi Mátyás oscs. Chicago/Ill. USA. Pk:Debreczenyi B.cst
18.sz.Esze Tamás cscs. Pittsburgh/Pa. USA. Pk: Ligeti László TJ.
57.az.Deák Ferenc cscs. London/Anglia. Pk: Dr.Hegedűs István TJ.
63.sz.Tormay  Cecil lcscs.Melbourne/Ausztrália.Ik:Kádár Istvámé TJ.
64.sz.Bánffy  Kata Icscs.Los Angeles/Cal.USA. Pk:SaJó Emeso lest.
65-sz.Wesselényi Anna lescs.Perth/Ausztrália.Pk:Szabó Béláné TJ.
66.sz.Papp-Váry Elemérné lescs. Sydney /Ausztrália. PkiDn-Brri Páterré T j -
70.sz.Attila cscs. Utrecht/Hollandia. Pk: Vizi László TJ.
71.sz.Kandó Kálmán cscs. Newcastle/Ausztrália. EcSfeidlidh Géza cscst.
Különleges ig. Szám és név nélkül. Farrell, Ba/USA. BctSomonkos Judit
I03/III. öcs.raj, Cleveland/Ohio USA. Pk: Tarján István est.
103/17. öcs.raj, New Brunswick/N.J. USA. Pk: Szőke József est.

2./  Csapat megszüntetés:
4.az. Zágonyi Károly cscs. Washington/D.C. USA.

3./  Csapat-Jubileumi Jelvény viselési engedély:
' Az IB. a sao pauloi 25.sz. Szent Imre cscs. és a 36.sz.Dobó Ka­

tica lescs. részére, csapat Jubileumi Jelvény viselését - a Jobb
ingzseben, a Hungária-Jelvény alatt, - egy évre, azaz 1964 szep­
tember 30-ig engedélyezte.

4./  Magyarságtudományi vizsga szabályai:
A magyarságtudományi vizsga szabályait és a vizsgatételeket az
IB Jóváhagyása után, a Szöv.Központ neves magyar tanárokhoz,hoz­
záértőkhöz, lapokhoz küldte szét hozzászólásra. Rövidesen kéz-
hezkapják a csapatok is, hogy ezek alapján a magyarságtudományi
tanfolyamokat a szabályoknak megfelelően indíthassák meg.

3./ Magyar&ágtudományi próbajelvény:
Az IB. magyarságtudományi próbajelvény létesítését határozta el.
A Jelvény megtervezésére pályázatot hirdet a "Magyar Cserkész"-
ben.

6./  őv.képesítések kiadása:
Az IB. az őv.képesítések kiadásával kapcsolatos rendelkezéseket
akként módosítja, hogy a Jövőben a Jelöltek nem közvetlenül a
vk.tábor eredményes elvégzése után kapják képesítési igazolványu­
kat, hanem a tábort követő 6 hónap után, a csapatparancsnok Ja­
vaslatára, illetve ajánlására. Ezen idő alatt olyan aktív veze-



tői munkát kell végeznj.ök, amellyel igazolják rátermettségüket.
Az őv.képesítés anyagát és szabályait a Szöv.VT. elkészítette és
a Ker.VT.-ek utján eljuttatta a csapatokhoz. További példányok a
Szöv.Központnál igényelhetők.

7./  Kőszenetek, dicséretek:
Az IB. Pál András cscst.-nek, 10 éves odaadó parancsnoki munkás­
ságának elismeréseként, a Dicsérő Oklevelet adományozta.

Az IB. dicséretben részesíti a Buenos Aires-i öcs.rajt, az el­
múlt évben végzett lelkes, eredményes munkájáért.

Az IB. Dr.Theész János urnák, az argentínai magyar cserkészet ér­
dekében végzett odaadó munkássága elismeréséül, a Dicsérő Okle­
velet adományozta.

Az IB. köszönetét fejezi ki Dr.Ádám János cscst.-nek, az észak­
amerikai est.konferencia kiváló hozzáértéssel végzett előkészí­
téséért és sikeres lebonyolításáért.

Az IB. dicséretét és köszönetét tolmácsolja Teszár József öcs.-
nek, a Magyar Cserkész kiadóhivatala szakszerű vezetéséért és az
elmúlt évben végzett eredményes munkásságáért.

Az IB. köszönetét fejezi ki a new brunswicki 103/IV öcs. rajnak
nagylelkűségéért, mellyel a két helyi csapat közreműködésével ren­
dezett vacsora tiszta bevételét, 300.- dollárt, a Szövetség tá­
mogatására felajánlotta.

II. IGAZOLÁSOK.

Cscst.-i fokozatban: Weidlich Géza 71 cscs., v.baranchi Tamáska
Endre 18 cscs.

Cst.-i fokozatban: Dósa Margit 34 Icscs., P.Molnár Miklós 101/1.
öcscs., Dr.Nádas Gyula 103/11•öcscs., Padányi
Erzsébet 44 Icscs., P.Solymár János 27-cscs.,
Szenttamásy János 25 cscs., P.Szőke János 29
cscs., Dr.Szy Géza I.Ker., P.Terescsényi Ágos­
ton I.Ker., Ft.Tüttő György 57 cscs., P.Ur-
dombi Ányos 25 cscs. ,

St.-i fokozatban: Cselík Ferenc 57 cscs., Némethy Zsolt 57 cscs.
Spiry Mária 36 Icscs.,

Tj.-i fokozatban: Bálinth Imréné 2 cscs., Fehér Gyula 5 cscs.,
Gábry Ferenc 4 cscs., Jager László 55 cscs.,
Kádár Istvánná 63 Icscs., Kovács Árpád I.Ker.,
Ligeti László 72 cscs., Schroeder Ilona 4 cscs
Szabó Béláné 65 Icscs., Tcharykow Natasa III.
Kér., Vajda András 55 cscs.,

öcs. fokozatban: Bogsányi Dénes, Frecska Sándor, Gergov Péter,
Dr.Hiero István, Horváth Attila, Kugler József
Kuszák Kálmán, Kiszely Pál, Nagy Tibor, Nyáray
Miklós, Pozsga Sándor,Quirico Pál, Solymossy
Ottó, Szőke Lajos, Tóth Attila.



III. MEGBÍZÁSOK.

az IB. legutóbbi ülésein az alábbi meRbizáHnirQ4-váhagyta: 8 asokat eszközölte, in. jg,

JYxSÍB-iíí- : Tasnády Rudolf cscst.
niiSSrlT.: Br.Némethy György cscst.
IJJiKER.TITKÁRj Pál András cscst>

Tesz ár József öcs.
CJeyeland_Körz.Titkár: Szappanos István TJ.Jog_áeSS12É__"___”___i P.Horváth Á.Benedek’cscst

Toronto----------2-----2___ i Jámbor Lajos cscst.

Csapatparancsnok változások:
6.sz. cscs.
7.sz. cscs.

10.sz. cscs.
24.sz. cscs.
25.sz. cscs.
29.sz. cscs.
JJ.sz.lcscs.
J4.SZ.1CSCS.
41.SZ.1CSCS.
42.sz.lcscs.
47.sz.lcscs.

Pál András cscst.-tői
Fischer Viktor est.-tői
Valentényi Géza est.-tői
Kalydy Gáspár TJ.-től
Lajtaváry Endre est.-tői
Zimmermann József est.-tői
Hargittay Emőke Ist.-től
Beodray Ferencné Icscst.-től
Szabó Lajosné lest.-tői
Bús Antónia lest.-tői
Csoboth Tamásné lest.-tői

Garfield, 1964 március.

Kerkay László TJ.
Mauksch Péter Cst.
Szodfridt József est.
Dirbász János TJ.
P.Urdombi Ányos cst.
P.Szőke János cst.
Friedrich Ottóné Ist.
Mód Erzsébet lst.
P.Végvári Vazul cst.
Bányai Ilona lest.
Sz.T.Elnök

BODNÁR GÁBOR
Ügyvezető Elnök.



A M.Cs.Sz. CSAPATAI /1964.jan./
1. Botond
2. B.K.G.
3. • Regnum i^arianum
4. Hunyadi Mátyás
5- Bornemissza G.
6. Gábor Áron
7. Erős Gusztáv
8. Julianus Barát
9. Teleki Pál
10. Jedlik Ányos
11. Szent István
12. Kinizsi Pál
13. Szondy György
14. Görgey Arthur
15. Pannónia Saora
16. Mathias Sex
17. Könyves Kálmán
18. Esze Tamás
19. Nagy Lajos király
20. Árpád vezér
21. Apor Vilmos
22. Bessenyei György
23. Szent László
24. Kossuth Lajos
25. Szent Imre

Detroit, Mich./USA
Buffalo, N.Y. /USA
Buenos Aires/Argentina
Chicago, 111./USA
New Brunswick, N.J./USA
Passaic, N.J./USA
New York, N.Y./USA
Los Angeles, Cal./USA
Burg Kastl/Németország
Phila deIphia, Pa./USA
Caraca s/V ene zuela
Buenos Aires/Argentina
Rio de Janeiro/Brazilia
Cleveland, Ohio/USA
Plátanos/Argentina
Montév ide o/Uruguay
Los Angeles, Cal./USA
Pittsburgh, Pa./USA
Yougnstown, Ohio/USA
Toronto, Ont./Kanada
Cancouver, B.C./Kanada
Cleveland, Ohio/USA
Montreal,Que./Kanada
Toronto, Ont./Kanada
Sao Paulo/Brazilia

Lehel vezér
Mikes Kelemen
Körösi Csorna S
Veres Pálné
Teleki Blanka

57.
58-

Edmonton, Alta./Kanada
Hamilton, Ont./Kanada
München/Németörszág
Stockholm/Svédország
Sydney, NSW/Ausztrália
Youngstown, Ohio/USA
Burg Kastl/Németország
Cleveland, Ohio/USA
Cleveland, Ohio/USA
Caracas/Venezuela
Sao Paulo/Brazilia
Montreal, Que./Kanada

5*.
55-

Bio de Janeiro/Brazilia
Bécs/Ausztria

1 Plátanos/Argentina
New York, N.y./usA
Toronto, Ont./Kanada
Philadelphia, Pa./USA
Buenos Aires/Argentina
Köln/Németország
Graz/Ausztria
Páris/Franc ia ors zág
Perth/WA, Ausztrália
Melbourne, Vic./Ausztrália
Syracuse, N.Y./USA
Zürich/Svájc
London/Anglia
Montreal,Que/Kanada
Hamilton,Ont./Kanada
Vancouver, B.C./Kanada
Stockholm/Svédország
Zürich/Svájc
Melbourne,Vic./Ausztrália
Los Angeles, Cal./USA
Perth,WA/Ausztrália

26. Prohászka Ottokár
27. Kaszap István
28 " ’ ’
29
50
51

•52
33. Szilágyi Erzsébet
34. Zrinyi Ilona
35« Szent Erzsébet
36. Dobó Katica
37- Szent Margit
38. Bozgonyi Cicelle Passaic, N.J./USA
39. Magyarok Nagyasszonya Buenos Aires/Argentina
40. Zrinyi Kata Sao Paulo/Brazilia
41. Lórántffy Zsuzsanna New Brunswick, N.J./USA
42. Boldog Kinga Toronto^ Ont./Kanada
43. Emese
44. Boldog Ágnes
45. Margit király leány
46. Kanizsay Dorottya :
47. Károlyi Zsuzsanna
48. Leövey Klára
49- Pa.trona Hungária
50. Szt.István
51. Árpád
52. Petőfi
53. Hunyadi János
"■ Hunor és Magyar

Bocskay István
Rákóczi Ferenc
Deák Ferenc
Bethlen Gábor

59- Erzsébet királyné
60. Ráskay Lea
61. Gizella királyné
62. Sarolt
63. Tormay Cecil
64. Bánffy Kata
65. Wesselényi Anna
66. Papp-Váry Elemérné Sydney,NSW/Ausztrália
70. Attila Utrecht/Hollandia
71. Kandó Kálmán Newcastle,NSW/Ausztrália

Bédy Lajos
p.Kővári Lajos

Pongrácz Béla,
Debreczenyi Béla
p.Végvári Vazul
Kerkay László
Mauksch Péter
Fesztory Béla
P.Dr.Galambos I.
Szodfridt József
Szotyori Nagy T.
Fóthy István
Szirmay Iván
Megay Béla
P.Domonkos László
Erdélyi László
Paukó József,
Ligeti László
Megyés! József
Jámbor La^os
Murguly Sándor
Dr.Vareska György
P.Ha^dusik T.
Dirbasz János
P.Urdombi Ányos
P.Kiss Imre
P.Solymár János
P.Dr.Eperjes E.
P.Szőke János
Bernhardt Béla
Longauer Ottóné
Gelléri J.-né <
Friedrich Ottóné
Mód Erzsébet
Foyta Györgyné
P.Tóth Veremund .
Dukay Sándorné
Bodó Judit
Kesserü Judit
Gémes Istvánná
P.Végvári Vazul
Sr.Banyai Ilona
Vámos Edit
Sr.Jámbor Marimra
M.Barnaky Ágnes
Szabados Kiara

Dr.Egyed Jánosné
Kesserü Judit
Magaslaki Ferenc
Benedek Pál
Müller Imre
Tasnády Budolf
Rauch Károly
Zagyva Imre
Gyarmati László
Dr.Hegedűs István
Maurery Tibor
Jordán Józsefné
Murguly Sándorné
Zierer Margit
Hille Kurtné
Kádár Istvánná
Sajó,Emese
Szabó Béláné
Dr.Bod Péterné
Vizi László
Weidlich Géza



Az emigraciős magyar cserkészideál.
/A buffalói előadás töredékes beszámolója./

Ha képben, akarnám magunk elé állítani az emigrációs magyar
cserkészt, történelmi tanulmányainkból azt a jelenetet kellene idéz­
nem, amely elbeszélte a kis Rákóczi Ferencről, hogyan kereste meg a-
zonnal Magyarországot, ha bármikor térkép elé került gyermekkorában.
Magunk is,sokszor hogyan hívtuk fel idegenek figyelmét a kis, de a
középen lévő Magyarországra, ha a világ, vagy Európa térképe előtt
kerültünk össze velük. Vagy hogyan állottunk magunk sokszor elgondol­
kozva a térkép előtt és önkénytelenül Magyarországot kerestük meg.

SSÍ5£S2i°2_252rkészet azt_jelentii_hogy haza akarunk _menni.
Aki emigrans~az nem a£ar-EeiIIeszke3ní,”nem akar aEHasonüIní7-Régía
polgár lesz is egy másik országban, számára Magyarország nem az "old
country", de a country, a haza, az egyetlen haza.

Rögtön itt rá kell mutatni, hogy nem tudjuk, hogyan és mikor
megyünk haza. Azok se, akik valóban emigránsnak tekintik magukat. Ez
teszi az egész kérdést roppantul nehézzé. Noha ismert tény, hogy Ma­
gyarországon Szent Lászlótól, III.Bélától kezdve, Pázmány Péteren, a
protestáns prédikátorokon, Széchenyin keresztül, egészen az 1945-ben
Moszkvából hazatértekig, sokszor jelentettek sorsfordulót, akik kül­
földről, vagy emigrációból jöttek haza.

A 2°&S_4aza_nem_kerülő_emig-
■^áSS-iS-lehet hűséges magyar. Szolgálhatjá~Sagyarörszagöí~á£Eor is,
Ha_egesz“éleíé5én“kűllőldon_£e11 élnie.

A_mag2££ sJ0igő^e_annaki bogy _ember. Itt, ebben a teremben
hangzótt”el~par éve j“£ogy“valamx£ör a'cserEészet célja a nevelés iQltj.
öntudatosan szeretnem aláhúzni, hogy a cserkészet célja nem változ­
hatott meg. A legnagyobb dolog, mikor ember születik a világra, és
talán még nagyobb, ha ezt az ember-palántát igazi emberré neveljük.

állítom, hogy a cserkészet varázsa abból származott, hogy a
fiuk /s bizonyára a lányok is/ megérezték, hogy itt van végre egy
mozgalom, amely segíteni akarja őket abban, ami szivük-lelkűk leg­
főbb vágya: hegy nagykorúak, igazi felnőttek legyenek.

Semmi sem olyan erős kívánság egy fiatal emberben; - fiúban
és leányban.- mint felnőttnek lenni minél hamarább és minél igazáb-
ban. Ébren álmodva minden fiú erős nagy embernek érzi magát és a cser­
késztevékenység, a táborok, a kirándulások, a próbák, mind romanti­
kusan táplálják és realizálják ezt az "álmot." Szerintem ez a "reális
álomvilág" a titka annak a soha nem tapasztalt rajongásnak, amellyel
a fiú résztvesz a cserkészmunkában. Ezt vették észre ámulattal taná­
rok, sportvezetők, papok és tévesen azt hitték, hogy a maguk céljai­
ra használhatják ezt a lelkesedést, ha egy kicsit átvesznek a cser­
készet külsőleg is látható életéből, pl. a kirándulást, vagy játéko­
kat. Nekünk, mint első cserkészeknek esperantoul kellett tanulnunk,
mert abban az első időszakban Sik Sándornak meg kellett nyernie a ta­
nárok jóindulatát a cserkészet számára. Schuster Berci bácsi és Vörös
Ciril tanáraink mikor látták, hogy a cserkész milyen lelkesen megy
neki mindennek az esperanto ügye.t, amelyben ők "utaztak", megmentve
látták a cserkeszek segítségével. Persze, hamar abbahagytuk, mert ha­
mar rájöttünk, hogy kihasználni akarnak bennünket. Ugyanígy megérzi
az ifjúság, mikor a számtantanár addig foglalkozik vele, mig kiváló
a matematikából, de dobja őt, ha már nem olyan kiváló; mikor a sport­
oktató tenyerén hordozza, mig rekordokat dönt, de dobja őt - pedig
közben talán már szivtágulást kapott, - mikor jobbak jöttek a helyé­
be; mikor a hittantanár felkarolja, araig gyakran jár gyónni, áldoz­
ni, vagy mig azt hiszi, hogy pap lesz belőle, de elveszti érdeklődé­
sét, nem törődik vele tovább, mikor bajba kerül és nem akar pap len­
ni már. Igenis^ a fiatalok megérzik^ hogj mindezek a^ó" emberek aűa-



ját céljaikra akarják ókat kihasználni^ Nem azért^segitik őket, ami­
éri oE elní~aEárnáE7-a-sájáí nagyEorusagért, felnőttségért folyta­
tott törekvésükben. Az igazi cserkészvezető viszont éppen ezt kell,
hogy akarja: emberré segíteni őket.. Nem a vezető miatt, nem annak a
saját céljaiént7-E-csörkészveze?ő azért él, hogy a cserkészt — akkor
í-s ha jó tanuló, akkor is ha rossz, akkor is ha kiváló a sportban,
akkor is ha nem kiváló,- a saját felnőttségért folyó küzdelmében meg­
segítse. Prostituálja a cserkészetet az a vezető is, aki ahelyett,
hogy olyan tábort rendezne, amelyen a fiuk többsége képes résztvenni,
öt-hat fiúval drága táborba megy, amit csak néhány gazdag képes meg­
fizetni, de igy ő, a vezető is elmehet, ahová különben nem tudna ele­
jutni. De prostituálja a cserkészetet mindenki, aki bármilyen más cél­
ra "áldozza fel" a cserkésztevékenységet, átmenetileg, pl.háború i-
dején, esetleg időlegesen be kell állni teljesen a nemzetszolgálatba,
de kicsit is normális viszonyok között akkor szolgálja legjobban a
cserkészet a legnagyobbnak minősített célokat /pl. az emigrációt is/
ha értékes felnőtt embereket ad neki. A magyar is csak akkor ér va­
lamit, ha értékes ember. "Nemzetünknek mindenik nyomára ragyogjon an-
berméltóság sugara" énekelte a magyar költő. Legyen minden ember,
ember és magyar. "Légyen minden magyar utód különb ember,mint apjavolt'!
A magyar jellemvonások legkiválóbbja és legjellegzetesebbje, hogy a
magyar vindikálja magának az emberméltóságot akkor is, ha a legala­
csonyabb rangban van és legrosszabb körülmények között. A magyar lí­
ra tele van ennek a kinyilvánításával.

A cserkészvezetőnek ezt nagyon kell tudnia és nem szabad
felejtenie, hogy a_ggermek_a férfi ag^a2 nem a kamaszgyerek. Nem vé­
letlen, hogy az un? cserkeszkor á“I2 ev körül van. Akkor akar a gye­
rek hős, szent, bajnok, vezér, tudós, stb. lenni. Az, amit megálmo­
dik magáról és azt mindigj mint erkölcsi nagyságot is látja maga e-
lőtt. így került abba a később reliquiaként őrzött levélbe, amit a

' pesit piarista csapat alapítása előtt a vezetésre felkért Sik Sándor-
nak irt egy kis fiucsoport, hogy csak olyanok legyenek a csapatban,
akik meg akarják tartani a cserkésztörvényt. A fiatal gyerekek - én
is - nemcsak a kalandok olvasásán lelkesedtünk fel, mikor a cserké­
szettel elméletileg — mikor még nem is volt a mienk — ismerkedtünk;
hanem az erkölcsi magasztosságán.

Ez azt jelenti, hogy öntudatosan_vezetni_kell a_gxereket
Semmiféle hamis möaern-jeIszo7-Eogy-magüEra Eelí

hagyni okét, mert ők jobban tudják mi jó nekik, mint a felnőttek, és
hasonló féligazságok ne zavarják meg a magyar cserkészvezetőt. Higy-
jétekel nekem, hogy azért hagyja ott az amerikai fiú olyan hamar a
cserkeszetet, mert nem kap vezetést. Voltam ameri kai táborban, ahol
úgy láttam, a vezető csak azért volt ott, hogy a fiuk meg ne gyil­
kolják egymást, vagy önmagukat. Aki élt a fiatalok között, az tudja,
hogy a gyerek mindig csak azt tudja, hogy mi kellemes neki pillanat­
nyilag, de nem azt, hogy mi igazán jó neki és jövőjének. Persze,hogy
nem parancsolgatni kell. Be kell vonni őket a vezetésbe, a tervezés-

vezeí° készüljön el, hogy mindent maga kell csináljon, de át­
adhat annyit a fiuknak, amennyit elbírnak. Emlékszem, raj tanács okon,
néha bámulatos dolgokat javasoltak a programba a fiuk maguk. Máskor,
ha en nem készültem volna fel, semmi se jött volna ki az egész ta­
nácskozásból. Mikor persze szetoszoltunk, azzal ment haza és őrse e-
le mindegyikünk, hogy "elhatároztuk" és "kitaláltuk" ezt és azt. így
az egesz program nem parancs volt, de a mi közös tervünk.

Vallásosság önneveléssel, szolgálatkészség önzetlenség­
gel, termeszetszeretet valóságos természet járással, ny itottlelküség,
őszinteség, jóakarat, lelkesedés minden szépért, jóért. Aktivitás,de
fair play , lovagiasság, előkelő lelkűiét és nem aljasság, nem ha-

n?8v®rni egy védtelen gyereket, vagy embert...stb. mutatja a kü­
lönbségét a közönséges gang és egy cserkészőrs között. Ezeket az e-
renyeket, vagy jellemvonásokat a vezetőnek öntudatosan ápolnia kell. 
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Figyelje, hogy a legszenvedéiyesebb játékban is nevelődtek-e a cser­
készei, - pl. a fair play-ben a becsületes küzdeni-tudásban,- vagy
aljasok, csalók voltak, vagy iovagiatlanul erőszakosak. Milyen a be­
szédmodoruk? Dolgoznak—e komolyan,, odaadással abban, ami rájuk van
bizva, vagy amit elvállaltak? Megtették-e azt, ami tőlük tellett?

A vezető csomagolja bele a gyakorlati tevékenységbe eze­
ket. Lássa, hogy minden csak eszköz a gyakorlati programban, hogy a
cserkész ezekben nőjjön és igy nőjjön emberré. Csomókötés, térképé­
szet, jeladás ismerete, stb. lehet öncél - és sajnos sokszor az -,de
nem szabad azzá válnia.

Ha a fiú életét 12-14 körül igy vezetik /lányoknál az
évek 2-2 1/2 évvel eltérnek/, akkor a legkevesebb megzavarodottság-
gal vészeli át a kamaszkor viharzónáját. A roverkorban is az segíti
legjobban a fiút a most még erősebben jelentkező vágyában, hogy fel­
nőttnek számíthasson, ha nagyobb kalandokat, felelősséget és komoly
elfoglaltságot,. munkát adunk neki. Ezért a cserkészkalandok legyenek
veszélyesek. Adjunk minél nagyobb önkormányzatot, de egy kialakult
egyéniség befolyásának meg kell lenni. Valaki, akire felnézni tudnak,
akihez mindenben tanácsért mernek és szeretnek fordulni, egy ilyen
vezető befolyása elengedhetetlen.

Mindezt az "emberré-nevelődést" színezik természetesen,a
mai élet? a mostani körülmények, a környezet, a csapatok összetétele,
az emigráció különböző országai,- de lényegében mégis a cél mindenütt
ugyanaz. Az eszközök, a módszerek, - azaz a cserkészélet,- ugyanazok.
Emberré kell segiteni a kiskorút cserkészeszközökkel.

A vezetők tanulmányozzák, tanulják a cserkészet pedagó­
giáját... Nem elég az eszközöket megismerni. 7P1.akadályverseny le­
bonyolítása./ Azt is tudni kell, milyen emberesedést szolgáljon az
akadályverseny.

És persze? apélda... Ma szólam, felmentő szólam a fia­
talok között: "A felnőtíeKÍíITják nekünk, amit ők maguk gyakorol­
nak.. .Tehát mi is gyakorolhatjuk." Erkölcsileg nincs igazuk, mert
akkor is tisztességesnek kell lenni, ha senki sem az, mégis a példa...
A "cserkész úgy érezze: "mindenki tisztességtelen talán, de az én cser­
készvezetőm nem. Ö benne bizhatok, őt követhetem..."

Magyar.
a/ Nem kétséges, hogy magyarságismeret, magyar légkör,

- a magyar történelem, irodalom, népdal? népi játékok? népi táncok -
nélkül a magyar ideál az emigrációban meg kevésbé valósítható meg,
mint otthon. A magyar történelem, irodalom, kultúra, ^fbb adataink
biztos tudása, személyek baráti ismerete,—úgyhogy felnézzenek rájuk;-
szükséges. A magyar sors, a magyar feladat, vértanu-nép' ..voltunk,a
magyarszinü vallásosság jellemző vonásai, mind-mind követelmények.
Érzelmi magyarságra, a magyarsággal való együttérzésre is kell töre­
kedni. Néha adatoknál is többet számit, hogy lelkesedni és szomor-
kodni tudjunk magyar sikereken vagy bajokon. A magyar "érzést" és ma­
gyar légkört a romantikus, misztikus együttérzésig kell fejleszteni.
Valamit mond ebből Szabolcska:..."Tudja a jó Mindenható, mi is azon
sírni való, hogy a ménes ott dalelget, valahol egy csárda mellett..'.'
Egy magyar kép, egy híradás, egy nóta rezegtesse meg a lelkek húrja­
it...

b/ "Átértékelés". A magyar történelmet már a második vi­
lágháború előtt így tanííoítam: Mohács és a török hódoltság követ­
kezménye, hogy megtörve nem, de megfo^yva maradtunk és csaknem elvé­
reztünk. Addig az volt a magyar hivatás, hogy védelmeztük a Nyuga­
tot. Attól kezdve pedig meg-megujuló szabadságharcokban megpróbál­
tunk urak lenni a saját portánkon. Közjogilag ez megy /Szatmári bé­
ke/, de a valóságban mégsem. Két oka van: elvérzés következtében ke­
vesen vagyunk és nemzetiségek vannak. A másik ok szociális: nemes­
ség és jobbágyság. Csak a nemes számit magyarnak. Erre jön Széchenyi 



háború nélküli forradalma. A magyar magára talál. Megtörténik a tör1
ténelemben a hallatlan csoda: egy társadalmi osztály maga, önként le­
mond előjogairól. Minden magyar magyar lesz. Sajnos, fejünkbe száll
a dicsőség. Egyrészt nem ismerjük el, hogy annyi más nép van itt ve­
lünk, akik megvoltak, mig a saját nyelvükön beszélhettek, és éppúgy
alja nép voltak a nemesekhez, mint a nem nemes magyar. Be a negyve­
nes években, mikor minden magyart, a nem nemes magyart,is magyarnak
fogadtunk el, azt kívántuk tőlük, - nem a valóság, de érzések sze­
rint gondolkozva,- hogy minden nemzetiség legyen egyszerre magyar
és beszéljen is magyarul, mert mi újra elkezdtünk magyarul beszél­
ni. Ennek katasztrofális hatása volt. Széchenyi már 1842-ben elki­
áltotta az Akadémián: Rájuk is mosolygott a nemzetiség angyala; ne­
kik is joguk van tótnak, horvátnak, stb.lenni. Nemcsak történeti jjg,
de természetjog is van. Tegyük a magyar nyelvet csak hivatalossá és
a latin helyébe, de kiki beszéljen olyan nyelven, amelyen akar és
tud. Minden csak a szellemi felsőbbségnek enged. Bizzunk benne,hogy
mi vagyunk a különbek. Nagyon sokan szívesen is magyarok lesznek..
Nagyapáink ezt a szerződést régen megköthették volna, mi talán még
szót érthetünk velük - mondotta a Legnagyobb Magyar - unokáinkkal
szóba se fognak állani. Kassandrai jóslás volt.

Emellett - s ez volt a másik tragédia - belekeveredtünk
a szabadságharcba. A szabadságharc megint világcsoda volt, de el
kellett vesztenünk és elvesztettük. Az elvesztés következményeként,
jön ránk minden modern baj. Visszacsinálódik az első csoda és újra
nemesi, dzsentry és paraszt ország leszünk. Liberalizmusból nem tö­
rődünk a saját fajtánkkal. Kedvezményes hajójegy van Amerikába, mig
a román bankok,-ahol nincs liberális politikafelvásárolják Er­
délyt a románoknak. A mammelukok, akik semmit se kockáztattak, jön­
nek elő, mig a java nemzet meghalt, fogságba került, kivándorolt. A
megmaradt magyar,ellenzéki Kossuth párti és ezért minden modern jó­
ból kimarad; nagy költőink félrehúzódnak, érzik, hogy nem-magyar vi­
lág rendezkedik be. Az analphabetizmus legnagyobb százalékú Kecske­
mét és Bebrecen környékén. A gyárak, vasutak a nemzetiségeket segí­
tik, nem mert nemzetiségek, de mert kormánypártiak. /Még előzőleg
rá kellett volna mutatni, hogy a Kiegyezést nem lehetett elkerülni,
de Ausztriában az osztrákok, nálunk a magyarok számítottak csak pol­
gárnak, a nemzetiségek nem. A Moharchia csak két lábon állott négy
helyett./

Nincs szó róla, hogy Trianon nem volt égbekiáltó igaz­
ságtalanság és a második világháborút a Versailles! szerződések o-
kozták. Lehetetlent kivárt volna egy nemzettől bárki, ha azt akarta
volna,,hogy utasítsuk vissza, amit a pillanatnyi történelmi helyzet
felkínált. Különben is az erőszak és erő mindig történelmi tényező,
ugyanígy a véletlen és a szerencse is. Mégis, jövőbenézésünknél rá­
molnunk kell a tökéletesen uj korszakkal, amelybe beletorkollik a
két világháború és amit az magával hozott. Ady kiáltotta ki az azó­
ta egyetemes meglátást, hogy "Különös, különös nyáréjszaka volt...
Isten várón emlékezem egy világot elsüllyesztő, rettenetes éjszaká­
ra." ákkor_mozdult_el_a_földgolyó_és_ma már égj más korszakban é—

orszag_s orsa ma_az Európai Eggasult AÍIamok~?uggvényé7—
Hagyarorszag aEEor szuniE meg csátlosallam Ienni7~amiEör-Európá új­
ra az,Uraiig terjed. És Európa akkor fog újra az Uraiig terjedni,ha
a,világ elfogadja és valóra váltja Széchenyi tanítását a nemzeti­
ségről. Ha elismeri, hogy a nemzetiség isteni gondolat; ha megenge­
di és komolyan veszi, hogy minden nemzet meg van hiva sajátosságá­
val, tökéletesebbé tenni a világot, de egy sincs megbizva vele, hogy
a másikra, avagy a többire erőszakolja magát.

Kezdetben, a Középkorban, az európai népek gyerekkorá­
ban volt a Respublica Christiana, amelyben minden nép Európához
tozott és különleges vonásai még csak alig mutatkoztak. Az európai
nepek kamaszkorában fejlődött ki és tombolt a szélső nacionalizmus,
amely az erkölcsöt eldobta a machiavellizmusban, amely a vallás fö— 
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lé emelte magát a sovinizmusban, megtagadta az egyéni ember külön
értékét a szocializmusban és a diktatúrákban, egész népek ki i rfrá—
sara vetemedett a hitlerizmusban és a bolsevizmusban. Ez a nacio­
nalizmus és etatizmus eszmeileg megbukott, azaz voltaképpen megha­
ladott állapot. A két világháborúra ma úgy nézünk, mint az európai
népek testvér és polgárháborúira...

De tévedés volna azt hinni, hogy az egységes Európá­
ban a nacionalizmus eltűnik teljesen. A különböző gyereknépek, ha
testvérek voltak is, franciává, németté-, angollá, magyarrá nőtték
ki magukat. .Az Európai Egyesült Államok nem mintázhatok az ameri­
kai államok után, ahol a legkülönbözőbb népek egyedei egyetlen ol­
vasztó tégelybe kerültek és ki tudja, mikor lesz belőlük igazi
nemzet. Nem olvaszthatok az európai államok az atlanti konglomerá­
tumba sem, mert amkor újra vissza kellene gyerekesedniök és egyet­
len vazallus állam lenne egész Európában.

A nemzeteknek meg kell maradniok, de nagykorú nemze­
tek szomszédi viszonyába kell kerülniük. Józanul, öntudatosan, a
másik nagykorú nemzetet is megbecsülve, — külön hangokon, de ugyan-
egy kórusban, a nemzet-egyéniségek nagy kórusában kell harmóniát
zengeniök az égre.

A ma Keleteurópának nevezett világrész nemzetei sem
nyugodhatnak bele, hogy örökre vagy beláthatatlanul hosszú időre
vazallusok legyenek. Az ő gondjaik is csak Széchenyi elvei szerint
oldhatók meg, de ott még az egyéni független existenciát is ki kell
vivni a mindenható párttal és állammal szebben.

.A fejlődésnek ez az útja még talán nagyon hosszú - a
kiskorú nacionalizmusok csak eszmeileg buktak meg - az útnak még
sok zökkenője lehet, de a nyugateurópai népek erről az útról már
nem fordulhatnak vissza. Nem fordulhatunk vissza, de fennél 1 az a
sajnálatos tény is, hogy a helyes fejlődést ma az orosz—amerikai
világküzdelem is akadályozza. Az Atlantic Charter tételeinek gya­
korlatba való átvitele - írja nagyon helyesen Dr.Farkas László, az
ithacai Cornell Universityről - Európa 500 millió nyugati keresz­
tény kultúrájú népére vonatkozólag Ugyanúgy ment végbe, mint Észds-
Koreára és Dél-Koreára, vagy Észak-Vietnam és Dél-Vietnamra vonat­
kozólag, azaz az érdekeltek igazi érdekeinek tekintetbe vétele nél­
kül. Európát éppúgy szétbontották két részre, mint Koreát v. Viet­
namot.

Az amerikai felfogás szerint a magyar föld és népe
az orosz-ázsiai hatalom jogosultnak tekintett biztonsági zónájába
esik és az amerikaiak megelégednének azzal a kompromisszummal,hogy
a vitás területsávot semlegesítsék és demilitarizálják. Viszont e-
urópai szempontból a kérdéses terület Európa elvitathatatlan ré­
sze; annak visszaszerzése nélkül Európa népeit exisztenciális ve­
szély fenyegeti. Európai szempontból a konfliktus megoldását nem
az jelenti, hogy a kommunizmus majd elvicilizálódik, vagy hogy az
orosz nép majd magasabb életszínvonalat ér el, hanem igazi elren­
deződés akkor következhet be, ha a szovjet—ázsiai hatalmat az, eué-
rópai kultúra—rendszer rovására történt térnyerésének feladására
kényszerítik. Azért csak igy, mert az orosz Európát erőszakkal bir­
tokolja, s a birtoklásra se erkölcsi, se történeti joga nincsen.

Nem vitás, hogy a leigázott népek egy része közel áll
az amerikai felfogáshoz és nem igényli feltétlenül az orosz—ázsiai
szinthezissel való szakítást és az euróoai kulturközösségbe való
visszatérést, /pl.lengyelek, csehek/ hanem megelégednének a kommu­
nista fegyelem lazításával egy olyan átmeneti rendszerben, amely a
nagy-szláv közösségtől nem távolodik el.

Viszont éppen igy nem vitás a kérdésnek minket ma­
gyarokat illető része sem. A magyar föld és a magyar nép az euró­
pai kulturközösségbe kell hogy visszatérjen és nem maradhat a nagy-
szláv közösségben, mert ott nem mosolyoghat ra a nemzetiség angya­
la, mert ott elousztulna. Életbenmaradásunk fordul azon,hogy Széche­
nyi elvei szerint alakul-e ki az uj világ és rendeződik el az a
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rövidebb-hosszabb kiegyenlítődött és békésebb szakasza a világtör­
ténelemnek, amely a nagy felkavarodások között szokott leülepedni,
mint pl. az 186? - 1914 közötti szakasz, vagy szentesitik a mai
erőszakkal kikényszeritett ellenkező állapotot, ki tudja, milyen
hosszú időre.

Nem kétséges? hogy nekünk magyaroknak,-bárhol éljünk,
a nagyvilágban,- minden tőlünk telhetőt meg kell tennünk, hogy a
magyarság visszakerülhessen az európai kulturközösségbe. Nekünk
itt .külföldöm és a magyar cserkészeknek, még különösebben sajátos
szerepet kell magunkra vállalnunk ebben a törekvésben.

Ha röviden próbálom megmondani, hogy miben is áll ez
az átértékelésnek nevezett kívánságom, ezt kell mondanom: A magyar
történelem szent. Trianon galádság. /Az meg romantikának is rossz,
mert nem igaz és ó'námitás: Csonkamagyarország nem ország, egész Ma­
gyarország mennyország, vagy hogy nincs isteni örök igazság,ha Ma­
gyarország nem támad fel olyannak, mint amilyen volt. Ezeknek a
frázisoknak meg volt a történelmi szerepük. Ne is gúnyoljuk cini­
kusan. Csak ma már nem használhatjuk.. Főleg azért nem, mert az e-
gész nemzet-fogalom és a nacionalizmus ment át változáson./ Euró­
pai egyesült államok húzhatják ki a csávából még a nagyobb európai
nemzeteket is. Ez a folyamat fejlődik. Minden erőnkkel elő kellezt
segíteni. Világosan látni kell, hogy ezt a folyamatot Európa szá­
mára krix-kraxolja az amerikai és orosz világküzdelem. A mi szá­
munkra ehhez még az is hozzájárul, hogy a körülöttünk lévő népek,
/az osztrák kivételével/ a kelethez szeretnének inkább tartozni, -
legalábbis szláv vonatkozásban. Mégis, ha ezeket tisztán látjuk,azt
is látnunk kell, hogy hol a helyünk és mik a céljaink.

Mindezek inkább megindítani akarnak egy eszmecserét,
semmint kimondani a teljes eligazodást.

Be kell látnunk, hogy alapjában véve ma sem mondhat­
tunk mást a magyar cserkészideálról elmélkedve emigrációban, mint
annakidején Sik Sándor mondott: Egfoerebb_ember_és_mag£arabb_ma3£ar.
Szólam, tehát leegyszerűsítés, de~érre szuEség van.7"

Szeretném kifejezni örömömet, hogy ezzel Sik Sándorra
emlékeztetem magamat, akinek személyét egy bizonyos korszak megta­
gadni próbálta. Még a Cserkészinduló is elhallgatott, mert Sik Sán-
dor irta. Pedig: Fiuk, fel a fejjel, ez a harc a mienk, álljunk
csatasorba vidáman....

mint ötvenegy év előtt...
Dr.BÁTORT JÓZSEF

Tb.Elnök
OLASZ CSERKESZ FILMFESZTIVÁL. '

Az olasz cserkészek újabban minden évben megrendezik a
filmfesztivált, amelyre minden cserkésztárgyu filmet be lehet nevez­
ni, amelyet cserkészvezetők vagy cserkész szövetségek állítottak e-
lő. A legkülönfélébb technikai kidolgozású filmeket mutatják be: 8
és 16 mm-es tekercseket, hangos- és némafilmeket, színes és fekete­
fehér felvételekkel.

Giuseppe Sibilla szerint, aki a fesztivál sajtó és tá­
jékoztatási főnöke, a rendezmény célja, hogy felkeltse a filmipar ér­
deklődését cserkésztárgyu filmek forgatása és bemutatása iránt.

A fesztivál előkészítésében Velence városi hatóságai és
különféle kereskedelmi vállalatok nyújtanak hathatós támogatást. Ve­
lence városa elvállalta a rendezmény védnökségét.

.Az első dijat tavaly egy "Accent on adventure" c. angol
film nyerte el, amelyet az angol cserkész szövetség mutatott be. Az
első dij hivatalos neve "Ferro da Gondola". Egy gondola orrának és
evezőjének kicsinyített másából áll, az evezőn cserkészliliommal.

Még le semzajlott a harmadik fesztivál, de az olasz
cserkészek már megkezdték a negyedik előkészítését abban a remény­
ben, hogy ez az eddigieknél is nagyobb szabású nemzetközi eseménnyé
válik.
_8_ /Az "International Panther" után./



BESZÁMOLÓ AZ ÉSZT JUBILEUMI TÁBORRÓL.

A nagytábornak kereken 1,000 résztvevője volt, 600 fiú és 400 leány.Zöm­
mel Északamerika területéről, de számosán jöttek Svédországból, Németországból,
Ausztráliából és Délamerikából. Az Európából és távolabbról érkezettek részvé­
teli dijukat maguk keresték. Volt olyan, aki évekig gyűjtötte a pénzt gyerek­
felügyelettel, vagy kocsimosással erre a nagy nemzeti találkozóra. Azon a hosz-
szu hétvégén, amire minket és még számos más nemzetet meghívtak, 4,000 vendég
látogatta meg a tábort. A tábor környékén majdnem 900 személykocsi és autóbusz
parkolt.

Minket magyarokat kitüntető szeretettel fogadtak. A 20.sz.cscs. őrse -
Zubrits Árpád ry. vezetésével, a fiu-táborban, a 42.sz.lcscs. őrse Lukács Ka­
talin rv. vezetésével a leány-táborban nyert elhelyezést.

A találkozáskor rövid_észt nyelvű beszédben köszöntöttem a parancsnoksá­
got, kiemelve a köztünk lévő rokonságot, a hasonló menekült sorsot, s azon ó-
hajunknak adtam kifejezést, hogy rövidesen újból otthon táborozhassanak. Aján­
dékul egy művészi faragásu, rovásos felirásu szines kopjafát adtunk át.

Mér aznap este nagy sikerrel szerepeltünk a tábortüzön énekkel és tánc­
cal, s nagy tapsot kaptunk a másnapi diszfelvonuláson is. A hétfői nap bucsu-
zással, aláirásgyüjtéssel, tánc és ének "tapasztalatcserével", jelvénycserélfe-
sel telt el. Úgy a leány, mint a fiu-cserkészeink igen finom es roppant kedve­
ző benyomást keltettek, amint azt_egy ellesett beszélgetésből megtudtam. Egy
Németországból jött cserkészvezető volt a kísérőm és tolmácsom. /Áliniában n-.ín-
den Európából ^ött beszélt jól-rosszul angolul./ A tolmácsolás jobbára a veze­
tői konferenciákra szorítkozott, ahol érdekes volt megfigyelni, miként osto­
rozta az európaiak konzervatív felfogása az amerikai észtek szabadabb magatar­
tását.

A tábor parancsnoka Jaan LEPP észt csapatparancsnok, kanadai körzetük
vezetője volt, aki példásan végezte munkáját. Ámulattal néztük, hogy egy ilyen
létszámú tábor személyi és anyagi ellátását, közrendjét és programját milyen
gördülékenyen és zavarmentesen bonyolítják le. A műszaki és GH munkát majdnem
teljes egészében önkéntesek végezték, a tábor hiányzó anyagi szükségletét is
megajánlások utján gyűjtötték be. A legfáradságosabb, de talán legeredményesebb
munkát a tábori rendőrség végezte. Vezetőjük valamikor rendőrkapitány volt az
észt fővárosban, Tallinban. A forgalom biztosítása, tekintettel a hihetetlen
mennyiségű járműre és látogatóra első pillanatban szinte megoldhatatlannak lát­
szott. De a szakadó eső ellenére is másfél óra alatt úrrá lettek a kezdeti káo­
szon.

A táborparancsnokság baraképületének nagytermében igen szép szemléltető
kiállítás mutatta az észt cserkészek elmúlt JO esztendejét. Az épület előtt mi
is felállítottunk egy kis vándorkiállítást népművészeti tárgyakból, aminek ha­
marosan olyan nagy sikere volt, hogy ki kellett tenni egy "Nem eladó" táblát.

A tábort jellemezte a tökéletes szervezés, feltétlen engedelmesség, - a-
mit azonban nem kisért külső feszesség,- általános és állandó jókedv, szóvál­
tás vagy hangos vitatkozás teljes hiánya, nyugodt, higgadt, fegyelmezett munka.
Szinte hihetetlen volt az a kedvesség és figyelemj ahogy cserkészekés látoga­
tók velünk viselkedtek. Mindenhol barátságos és főleg emberi arcok, nyoma sem
volt a már lassan megszokott amerikai közönséges viselkedésnek. Ezek voltak a
jó oldalak.

Negatívum, hogy legalább annyit szeretnek szónokolnij mint mi. A vasár­
napi felvonulás egy négy és fél órás szónok áradattal kezdődött, ahol mindenki
beszélt, aki "számított", miközben a műsorvezető a haját tépte. A tábor műsza­
ki felépítése /kifejezetten a cserkész építményekre gondolok és nem a közüze­
mekre/ szegényes, csak a háncsmunkára szorítkozott. Bár egyéni viselkedésük -
különösen á rendőröké - kifogástalan volt, alakzatban a mi felfogásunk szerint
igen pongyolán viselkedtek. A két tábor /fiu-lány/ szinte egybe volt építve,az
elég laza időrend miatt állandó népvándorlás volt minden irányban és minden i-
dőben. Bár a rendőrségnek szigorú parancsa volt, hogy akit éjfél,után a, másik
táborban talál, /!/ azt "tartóztassa le és kisérje a parancsnokságra",még haj­
nali kettőkor is eléggé zajlott a közélet. A tábortüzek műsora az amerikai re-
vüszinpadok műsorára emlékeztetett. /Szalmaszoknyában fellépő meztelen táncos­
nők és a reflektorfényben macskaügyességgel dolgozó tornászcsapat, menetindu­
lókat játszó zenekar, stb.stb./

Mindezektől eltekintve, igen nagy élmény volt számunkra a tábor, mind­
annyian igen fájlaltuk, amikor bucsuzásra került a sor.

LATKÓCZY OSVÁTH LÁSZLÓ Cst.
-9-



GONDOLATOK a népiségró'l.
"Magyar kultúra: örök harc a hagyó-?
mány és a nyugati kultúra közt. Bé­
ke csak úgy lehet, ha a népkulturá
nő föl magaskulturáváj saját törvé­
nyei szerint, Európától csak azt ve­
szi át, ami erre kell s azt isszor-
voson magába olvasztja. Elérhet-
jük-o? Janus arcunk lehet-o valaha
egyakaratu, magával egyes lélek ar­
ca? Feladatnak elég volna újabb e-
zer évro." -Kodály Zoltéa-

A népi gondolat cserkészetünk magyarságnevolésének ve­
zérfonala, immár évtizedek óta. Do vajon korszerü-e ma népioégünk? A
régiek mellett fedeztünk-e föl újabb feladatokat, megláttuk-e a ma­
gyar élőt mai követelményeit, vagy bezárkóztunk az intézményesített
ügyek elkerülhetetlen dogmatizmusába? Vajon érezzük-e, hogy részo va­
gyunk a történelemnek s hogy - bár nagy szavakkal de igaz szándékkal
mondva - egy nemzet tekint reánk?

Az Ady által megindított szellemi megújulás, mely az ő
sorsérzéséből fakadt, s melyet a sorstársak sükot közönyo miatt va­
lóságos prófétai dühhel táplált, a harmincas évek derekán nemzedéki
föladatta nőtt. Úgy tűnt, mintha a magyarság százados Csipkerózsika-
álomból ébredne, melybe a szabadságharc leveretése után zuhant. A
nemzeti létnek olyan egymással szembenálló vizsgálói, mint Szekfü
Gyula és Szabó Dezső ismerték föl, hogy 1848 után valami eltört, el­
pattant a magyarság lelkében. A szenvedélyes, évtizedes viták negy­
vennyolcasok és hatvanhetesek között, a lényeg érintése nélkül, majd
a milléniumi káprázat, kisérp tünetei a lélek betegségének. A fel­
színes fedőkultura magyarkodo hangosságával elborította az értékeket
és a nemzeti hagyományokat. Tátongó szakadék támadt a külföldmajmoló
főváros és a vidék, az elesett magyar ugar között. A népszinhüvek
illúzió-iparának álparasztjai mérhetetlen messzeségbe süllyesztették
és meghamisították a magyar falu arcát. Ady vádja és igéi úgy süví­
tettek ebben a világban, mintha egy operett rózsaszínű andalgásában
hirtelen Bartók vad akkordjai harsannanak föl. Még a legjózanabb el­
lenfelek is a nemzethalál komor Cassandráját láttak benne. De a ha­
lott költő sirgán az élet virágai nőttek. A vesztett háború nyesett-
szárnyu nemzedeke elől a csonka haza szűk határai elzárták a hori­
zontális utakat. Vertikális feladatok támadtak. A mélybe és föli Bár
az illúzió^ kopott fényét megpróbálták restaurálni, uj szelek nyö-
gették már az osmagyar fákat. Ady jelentősége mély távlatot kapott.
Benne a nemesség vett búcsút történelmi szerepétől, a Zrínyiek, Rá-
kócziak, Kölcseyek, majd a hétszilvafások törzsöké, daccal és méltó­
sággal, de úgy hogy megjelölte az utódot is: a népet. így tett Ady
pontot viszontagságos történelmünk egy szakaszának végére. Hálunk
kiesett a polgárság, mely a XlX.század, majd a századforduló Európá­
jának vezetőretege volt. A nép felé fordulás, az uttörés aszkétikus
izgalmait,^a felfedezés fiatalos lázát és levegőjét hozta magával.
Szabó Dezső és Móricz Zslgmond, a népi írók és költők, a fal nkutatók
felfedték a láthatatlan magyarságot. Bartók és Kodály évezredek nyo­
mait tárták fel a magyar zenében. Tárult, titkait kezdte felmutatni
a magyar mélység. A cserkészet volt az első intézmény, mely a népi
kultúra elemeit nevelési rendszerébe foglalta. Megindult a küzdelem
a giccs-dal és a népdal, a magyaros és a magyar, a "hazafiasch" és a
nemzeti kozott* A fellengzős Jelszavak helyett konkrét feladatok let­
tek. A haza többe nem ködből gyúrt oszlopcsarnok, hanem a kalauz a
villamosban, a mérnök a gyárban, az uradalmi cseléd és a nyugdíjas
özvegy. A kultúra immár nem sznob időtöltés, vagy 3 ntal 1 ektnaHa fhi-
lenézés, hanem szabad emberek lelki-szellemi közössége. 8 gyötrő azon—
Jusaggal keresi az uj nemzedek a sajátos magyar kultúra történelmi 
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kötőanyagát, a népi hagyományokat, k népi eszme irodalomban, tudomá­
nyokban, társadalmi es politikai törekvésekben egyaránt jelentkezett
sBk minden hozzacsapodott es sokan mozgalommá, "Bewegung"-gáakarták
fejleszteni. Masok megint csak retorikába szerették volSa visszaszól
ritani a nemzet megújulási törekvéseit. De a növ3 áradásban önism^
retünk gazdagodott s az ősi kinzo kerdesre - mi a magyar’ - a víIm.
kezdett megformálódni.

Mivé nőhetett volna a népi gondolat, ha a második világ­
háború nem hasítja derékba az eszme növekedő faját, olyan tragédiája
és misztériuma marad a magyar sorsnak, mint a vadkan, mely hajdan el­
orozta Zrínyi életet. Tálán a hasonló múltú és azonos történelmi sor­
sú keleteuropainepek Útmutató csillaga lehettünk volna. A kommuniz­
mus a népi eszmét is otthoni rejtekutakra, vagy emigrációs bujdosás-
ba kényszeritette.

Szerencsére a népi gondolat valójában nem "Bewegung" ,vagy
pártprogram, nem politikai kiskáté, de sokkal több annál, a magyar
földből kisarjadt élet- és világszemlélet, nemzetnevelől törekvések
megjelenési formája. A népiség a m..e gyarság lel­
kenek virágbaszökkenése. Hatalmi szóval nem
lehet elnémítani. Sokakat megtéveszt és fogalmi zavart okoz a kommu­
nisták népi kuitura-kultusza. A "népi" jelző rossz szájizt okoz. De
melyik az a fogalom, melyet nem tiportak sárba és nem hurcoltak meg
a huszadik század eseményei és hatalmi rendszereinek mérhetetlen ci­
nizmusa? igen fontos nevelői feladat a szavak tisztességének, a fo­
galmak becsületének helyreállítása. A kommunisták a megcenzurázott
népi kultúrátmint trójai falovak tolják maguk előtt. Kihasználják
annak tetszetős és korszerű művészi lehetőségeit, valamint a tömegek
mozgatásában rejlő pszichológiai előnyöket. Ugyanakkor saját tömege­
ikhez is közelebb igyekeznek férkőzni a nép által értett és szere­
tett müvek ápolásával. Gyakorlati szempontból a népi kultúra könnyen
ellenőrizhető és központilag irányítható. Eszmei sikon pedig a népi
kultúrával próbálják a szocialista realizmus kongó ürességét kitöl­
teni s a leigázott népeket valamiféle szürke internacionális prole­
tárkultuszba belekényszeríteni. Ez a törekvésük azonban csődöt mond,
mert ellentmondást rejt magában. A nép ugyanis a leghűségesebb őrző­
je a nemzeti hagyomány oknak, Ma az otthoni magyarság éppen a népi kul­
túrában találja meg ösztönösen nemzeti egyéniségének,átmentési lehe­
tőségeit. Ez az igazi magyarázata a népiség virágzásának és elmélyü­
lésének - egészen más irányban, mint ahogy a rendszer urai szeretnék.
A forradalom előtti időszak, mely az otthoni mai irodalomnak arany­
kora volt, a nápj-nemzetj pátosznak, a történelmi látásnak egy uj ea-
játosan nemesveretü formáját mutatja, melyet lehetetlen megillető-
döttség nélkül olvasni. Az otthoni börtönköltészet pedig a népköl­
tés,mai egyik formája, a kuruc hagyományok és a török-tatár idők si­
rató énekeinek folytatója.

Buday, majd a háború után Dom-
—í—q mives

tudós rend-
Németh
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Ha a harmincas évek a népiség hősi harci korszaka voltak,
a frontok áttörésének ideje, a negyvenes évek elején márazuj fela­
datok rajzolódtak ki. Kodály, saját egyéni művészi becsvágyat,felál­
dozva, életét annak szenteli, hogy nemzetét tanítsa, a közízlést fej­
lessze és a zenei ponyvát visszaszorítsa. Bartók már a legmagasabb
fokon adta át az emberiségnek a magyar nép legősibb,kincset, a pen-
tatoniát. Győrffy István és munkatársai a néphagyomany minden teret
felölelik kutatásaikkal, melynek nyomán egyre élesebben megjelenik a
magyar arcéi. Karácsony professzor és köre a magyar pszichét kutat­
ják ésuj utakat jelölnek meg pedagógusainknak. A magyar nép vallá­
sosságát Tamási Áron ábrázolja, a székelyek *ele£?Z0t{?lo^o^olp-
cizmusaval és kibővíti Arany-Ady-Erdélyi-Sinka mítoszát. Muharay h
lemen a mozgást és a magyar nép előadókészségét tanulmányozza es az
Uj) magyar színjátszás úttörője lesz. Buday,,majd a háború után _Dom-
Jan, fametszeteikben a magyar Ezeregyéjszakát ábrázolják, a
hagyományok újszerű, gazdag formakincsével. Teleki Pál a tuu
szeretetével cédulázta, térképezte fel a magyar problémákat.



Lászlló és Illyés Gyula, a küzdelem újabb fokán már a népiség és eu­
rópaiság szintézisét építgették, a kodályi igényeknek megfelelően.

A cserkészet az emigrációban is hűségesen ragaszkodik a
népiséghez. Ma már ebben látjuk a magyarsághoz való hűség egyetlen
útját. Uj munkáink is akadtak, néhány gyakorlati és átfogóbb eszmei
feladat is. A gyakorlati feladatok köze tartozik az emigrációban üz­
letszerű mohósággal terjesztett giccs-kultusz elleni küzdelem, a ma­
gyar kultúra tiszta és igényes eszközeivel. Megalkuvás nélkül, még
akkor is, ha ez olykor népszerűtlenséget hoz magával. Magyar ifjúsá­
got nem nevelhetünk oly sivár lelkűvé, hogy ne tudja a konkolyt az
értéktől megkülönböztetni. Mindig növekvőbb gondot fordítsunk a mi­
nőség kérdésére. Egyes emigrációs központjainkban az összehajigáltság
kontraszelekciója meglehetősen siralmas kulturális ,képet eredménye­
zett. Itt a cserkészvezetőkre komoly nevelői felelősség hárul. A né­
pi táncnak ma már az egész világ tapsol, még a magyarság is. A nép­
dal-csata is megnyertnek tekinthető. Be ma azt kell megértetnünk,hogy
a szalonokban való megtürtség kora lejárt. Ma egyszerűen nem müveit
magyar ember az, aki nem ismeri népdalainkat, nepballadáinkat, csak­
úgy, mintha nem ismerné Arany Jánost, Mátyás királyt, vagy nem tudna
semmit Bolyai Farkasról. A giccsdal is még sok helyen virul s hegyen­
ként magyar tánc ürügye alatt a tingli-tangli még túlélte önmagát:
van mit gyomlálni. Be figyelmünket ki kell terjesztenünk az otthoni
magyarság szellemi életére is. A magyar kultúra ma katakombában él.
Szárnyatörötten és sebzetten vergődik a magyar lélek. Be él és fej­
lődik. Ha ezt nem látjuk meg a rendszer hatalmi önkénye alatt, akkor
minden jószándékunk ellenére elszakadunk a magyarságtól, a magyar
sors- és lélekközösségtől. A nagy szintézist, a népiség és európai­
ság harmonizálását otthoni legjobbjaink ma is épitik. Elszigetelt
szellemi remeték idekinn is küzdenek érte.

A népiség hősi korszaka végétért. A falu és város közöt­
ti árkot betemette a történelem földrengése. A kifosztottak és re­
ménytől megraboltak osztálytalan társadalmában megszűntek a múlt kü­
lönbségei. A nép nemzetté vált és a nemzet néppé lett. Nincs már kü­
lön urbánus és népi, mert megszűnt társadalmi és történelmi létjogo­
sultsága. Ez a népiség modern uj szakasza: minőségi küzdelem, mint­
hogy minőségi problémává nemesült a magyarság fogalmi kérdése is. A
szintézis kepét legjobban a magyar népmese életfajával tudnám ábrá­
zolni. Az élet fája a magyar kultúra, törzse a múlt, gyökereit a föld­
be, a népi talajba ereszti. Onnan szivja fel az élet nedveit,mellyel
ágait, rügyeit táplálja s ezeken az ágakon a csillagokba is el lehet
jutni.

Az egységes népi-nemzeti kultúra felépitése a lelkekben,
a népi mélykultura és a magaskultura szintézise: történelmi feladat.
Minőségi elmélyülést és a nemzetnevelés türelmes, áldozatos munkáját
kívánja. Otthon ennek a fának majd minden ágát megcsönkitják,vissza­
metszik. Ha ezt a szintézist segíteni tudnánk nevelő munkánkkal, ak­
kor emigrációs cserkészetünk jelentősége nemcsak a jelen átvészelé­
sében lenne, hanem a jövő építésében is. A nemzet, mint történelmi
egység, ezt várja tőlünk.
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AUSZTRIA CSERKÉSZETÉRŐL.

Az osztrák cserkészet eredete a monarchia idejébe nyúlik visa-
sza. Az első csapatot 1912-ben Teuber Imre alakította Bécsben, aki az
1914-ben megalakult Osztrák Cserkész Szövetség főcserkésze lett.1926-
ban ez a Szövetség kettévált. Az osztottság ma is megvan. Érdemes az
okát megvizsgálni!

Az I.világháború után az osztrák nép két táborban áll egymás­
sal szemben: a keresztény-demokraták és a szociál-demokraták. Bar ha­
sonló helyzet Európa minden államában előfordult, polgárháborúra még­
sem került sor. Az uj Ausztria azonban még nem volt belsőleg olyan e-
rős, hogy a felek az Anschlussal fenyegető veszély láttán megegyeztek
volna. így következett be 1934-ben a szocialista felkelés, melyet a
keresztény-demokraták elfojtottak. Azután Jött Hitler, s mindkét fél
politikusait bezárta. A börtönökben kezetfogtak, s azóta narlamentá-
lisan folytatják a harcot, amit 1938-ban abbahagytak.

így válik érthetővé, hogy a liberális Cs.Sz.-ből 1926-ban ki­
váltak a katolikus cserkészek. 1938-ig két Szövetség van. 1945-ben kéa-
fogással egyesült szövetséget alakítanak, Osztrák Cserkészek néven.
1950-ben a régi liberális cserkészvezetők kiválnak és külön Szövetsé­
get alakítanak, amit a nemzetközi iroda nem ismer el.

Először talán erről a Szövetségről. Vezetője: Prochazka Ká­
roly. Tagjai szinte kizárólag városiak. A csapatok nem iskolára,üzem­
re, vagy plébániára épülnek fel, hanem baráti körökhöz hasonlóan. Ki­
sebbségi cserkészek /szlovén-horvát-magyar/ nincsenek. A vezetők fog­
lalkozás szerinti megoszlása igen különböző. Kiképzésük esti tanfo­
lyamokon kezdődik. Hétvégi kirándulások szolgálnak a praxis elsajátí­
tásához. A tiszti pátenst az a vezető kapja meg, aki a csapatmunkában
bevált. A vezető bármely politikai nézeten lehet, pártpolitikai pro­
pagandát nem folytathat.

A financiális alapot a Jugend Ring, szövetségi ifjúsági szerv
és a kormány közt kötött szövetségi ifjúsági terv nyújtja. Ez a szerv
osztrák ifjúsági egyesületek csúcsszerve. Tagjai a két cserkész szö­
vetség, a vallásos ifjúsági mozgalmak, a pártok ifjúsági szervezetei
stb.

Az Osztrák Cserkészek,- Pfadfinder.Österreich - a másik szö­
vetség, ugyaninnen kapja a támogatást. A főcserkész az alsó-ausztriai
/keresztény-demokrata/ kormányelnök fia, Figl. A szövetségi parancs­
nok, Weissenstein. Ez a szövetség is legnagyobbrészt a városi ifjú­
sággal foglalkozik. A munkát megnehezíti, hogy tilos az iskola,inter-
nátus, vagy inaa-iak-nla keretén belül bármiféle szervezkedés. így a
csapatok legnagyobb része a plébániák körül alakul. A tisztikar ősz—
szetételében itt sincs különleges eltolódás valamely társadalmi réteg
Javára. A vezetőképzésnek három fázisa van. Az első, felnőtt újoncok
számára; a bevezető tanfolyam. Ezután Jön az alap taniolyam háromféle
szakosítással: farkaskölyök, cserkész és rover-vezetői kiképzéssel. E
tanfolyamok öt—hat esti összejövetel keretében zajlanak le, amit két-
három hétvégi túra zárja be. Ez kb. a mi őv. kiképzésünknek felel meg.
A tiszti kiképzés Gillwell-keretben történik egyhetes nyári táboron,
praktikus és teoretikus tananyaggal, vizsgával, s Írásbeli disszertá­
cióval. A pátens megszerzése itt is próbaidőhöz van kötve. Kiseboségi
csapat csak egy van, a bécsi magyar Liszt Ferenc csapat. Mindenesetre
érdekes az osztrák cserkészközpont tagjainak különböző beállítottsága
az 1920 óta Ausztriában élő magyarok és menekültek felé.

Amint a vezetők bevallják, az osztrák cserkészet messze van
attól, hogy olyan tömegmozgató erő legyen^ mint más nyugateurópai vagy
az amerikai cserkészet. Hiányzik az osztrák nemzeti Jellegre szabott
cserkész program. A B.P.—féle cserkészideált még nem foglalták nemze­
ti keretbe. A népdal, népitánc, s egyáltalán mindaz, ami a mi progra-

/folyt. 15. old./
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ÖTLETEK
a Kcs. munkához.

A tábori 'beszámoló megírása előtt átlapoztam az előző évi
jelentéseket. A cserkészmunkába való bekapcsolódásom óta ez volt az
5. kistábor. Felmerül a kérdés: volt-e eredménye a munkának, hozzá­
járultak-e a kistáborok ahhoz, hogy megőrizzük a magyarság számára
a ránkbxzott kiscserkészeket?

,1959-ben 8 nagy cserkész vezetésével 15 kiscserkész vett
részt a táborozáson. A nagyok többsége ma is aktivan vesz részt a
munkában, a kicsik közül sokan "lemorzsolódtak". 1960-ban 6 nagy­
cserkész segített 16 kiscserkészt irányítani. Ez a társaság jobban
megszerette.a cserkészetet, a nagyok majd mindegyike ma is aktív
tag, a kicsik közül 4-en maradtak le. 1961-ben a kiscserkészek együtt
táboroztak a leánycserkészekkel, a többség azonos a 62-ben is tabo-
rozókkal. 1962-ben csak 5 nagycserkész vállalkozott a kiscserké-
szekkel táborozásra, pedig 14 tagunk volt, életkoruk 6-10 év között
mozgott, tehát igen nagy munkát jelentett a táborozás a nagyobbak
számára. Fentiekből már előrevetődik az ezévi tábor Legnagyobb prob­
lémája : a nagyobb cserkészek száma csökken, belekerülnek az életbe,
a kiscserkészek száma pedig örvendetesen nő. Úgy látom, hogy az év
folyamán nagy gondot kell fordítanunk a vezetők képzésere, hogy a
jövő évi táboron jóval nagyobb számban vegyenek részt.

Mint már a jelentésben ittam, kistáborunkon 21 kiscser­
kész vett részt /II leány, 10 fiú/, és 5 leánycserkész. A kisfiúk
mellé szükségünk lett volna néhány cserkészre is, a fiuk - pechünk-
re - egy időben táboroztak és a parancsnok a tábor kis létszáma mi­
att nem engedhetett át nagy fiút. A 21 kiscserkészből 8 első tábo­
rozó volt, a többiek már "öreg" kiscserkésztáborozók. Van, aki már
4 táborra tekint vissza 9 évvel "vállán". Ez évben volt a legkisebb
a lemorzsolódók százaléka, 2 kisfiút szülei nem engedtek el egyeni
okokbol, a többiek egész évben szorgalmasan résztvettek az összejö­
veteleken.

Az egész évi foglalkozás meg is látszott a tábor szelle­
mén. Magától értetődően illeszkedtek be a tábor rendjébe, amire az
a legjellemzőbb, hogy a 8 első táborozót is hamarosan magukhoz ido­
mították és nagyon jó közösséggé formálódtak szinte napok alatt.Ér­
deklődésük olyan sokágú és magasszintü volt, hogy bizony gyakran
próbára tették az 5 nagyleány vezetőt, akik tábor végére teljesen
kimerültek. Mert nem kell bővebb magyarázatot fűznöm ahhoz, mit je­
lent reggel 7-től, este 9-ig,-napi 2-5 órás pihenő ellenére is,-
helytállni, irányítani, jókedvűnek lenni, tanítani, példát mutatni.

A tábor programja a tavalyi folytatása: akkor János Vitéz,
az idén Toldi. A régi táborozok jól be is kapcsolódtak a Toldi me­
séjébe. Igyekeztünk szemléltetni játékkal, rajzzal, dramatizálás-
sal, párviadalok szervezésével, plasztilín-gyurással stb. Az első
táborozóknak sok volt első harapásra, de vezetőhiány miatt nem fog­
lalkozhattunk vexük külön. Ez bizony hiba volt, de abban reményke­
dem, hogy Toldi szép magyarsága nem pergett le róluk.

A napibeosztás rendje:
7.50 Ébresztő, reggeli torna
7.45 Mosakodás, körletrendezés
8.50 Reggeli .
9 Zászlófelvonás, gyarazava-
9.15 Magyar óra
9.45 Sportj népi játékok

10.50 Cserkeszfoglalkozás
11. Tábori munkák
11.50 Fürdés, tisztálkodás
12.50 ITótázás

15 Ebéd
14 Pihenő
15 Toldi
15.45 Rendgyakorlat
16.15 Uzsonna
17 Kézügyesség,tánc tanulás
18 Szabadidő ,táb. tűzre előkész.
18.50 Vacsora
19.15 Tábortűz
20 Zászlólevonás, takarodó
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Magyar órákon tudásuk foka szerint, 3 csoportban fog­
lalkoztunk velük: a kezdők magyarul tanultak, megtanulták a Him­
nuszt és az imákat, a beszélni már tudókkal az Írást, olvasást,ma­
gyar ábécét gyakoroltuk, a haladók a nyelvtan rejtelmeibe is pró­
báltak behatolni.

Kodály Zoltán 80.születésnapját több uj népdal tanulá­
sával ünnepeltük meg, kedvelt foglalkozásuk volt a népdalok tanu­
lása és a népi játékok.

-A reggeli tornán kivül, szinte minden nap sor került va­
lamilyen testügyesség fejlesztésére, hogy a mindennapos úszást és
a szabad időben a nagy játszást ne is említsem. A táborozás végén
megjelent Becht Henrik tornatanár, aki egy szép délutánon alaposan
megdolgoztatta a szereken is a társaságot.

Az őrsi foglalkozáson átvették egy-egy próba anyagat,
mind a 3 őrs sokat tanult, amint az akadály verseny en be is bizo­
nyította.

Nagyon dolgos kis társaság volt, a tábori munkák ered­
ményeként a tábor területe, a fürdőszoba is, mintaszerűen tiszta
volt és még legszigorúbb felügyelőnk, - Árpád bácsi - sem talált
sok kifogásolnivalót.

Tavalyi jelentésemben nagyon kikeltem az időjárás mos­
toha volta ellen. Ez a tábor ideális kiimában telt el: egyetlenegy­
szer sem esett az eső, igy fürödhettek minden nap, kedvükre kiug­
rálhatták magukat a napfényes időben. Meggyujthattuk minden este a
tábortüzet is, ahol a nótázás, mesélés mellett a harmadik naptól
már maguk a kicsik is aktivan résztvettek kis jeleneteikkel, tré­
fáikkal.

A táborozás utolsó napjaiban megrendeztük a szokásos a-
kadályversenyt, a bátor résztvevők az akadályok leküzdése után /i-
rás, olvasás, segitokészség, ügyesség stb., lásd tábori napló/,el­
jutottak a legszebb országba,'Magyarországra, ahol finom sütemé­
nyek, gyümölcsök várták a bátor próbázókat. Ez alkalommal nem az
egyéni teljesítményt jutalmaztuk, hanem - a tábor szelleméhez hí­
ven,- az őrsök 10 napos munkáját és eredményeit /bár az egyéni cso­
koládék sem maradtak el/. így a legrendesebb őrs lett a Borzoké, a
legfegyelmezettebb a Hunoroké, legtöbb nótát tudtak a Gyöngyvirá­
gok és legügyesebben feltalálták magukat "többet ésszel, mint erő­
vel" a Hóvirágok.

A kiértékelés befejezése előtt köszönettel emlékezünk
meg a szülők segitőkészségéről, akik nagy gondot fordítanak gyer­
mekük magyarságénak megőrzésére.

, Jó munkát !Rio de Janeiro, 1963 apr.l.
Molnár Ferencné

tpk. 43.cscs./

/folyt.13.oldalról/
műnk nemzeti aranyalapját képezi, hiányzik.

Az osztrák leánycserkészet is igen gyenge. Bár egy közös
— felekezetközi — szövetségben vannak egyesítve, a létszám ko. 800
fő, ami egy 7 milliós népnél csekély.

Az osztrák cserkészvezetők gondját nem kívánom senkinek. Két
koalíciós párttól befolyásolt két cserkész szövetség van, erős nem­
zeti gyökerek és nemzeti program nélkül, - a társadalmi megértés és
támogatás is igen hi ány n.q ,- nem csodálom, hogy mindkét szövetségi pa­
rancsnok ősz ember.
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Jamboree jegyzetek...
A magyar kontingens előkészítőse fel esztendővel a

marathoni jamboree megnyitása előtt kezdődött meg. A "Magyar Cser-
kész"-ben közölt felhívásra jelentkezett cserkeszek négy főzetben
- "Jamboree Utmutatók"-ban - kapták kézhez a felkészüléshez szüksé­
ges anyagot. Egyidejűleg egyénileg kidolgozandó feladatokat is kap­
tak felkészültségük mértékének elbírálására.

Julius 20-án tizenhat tagú magyar kontingens indult
el Görögországba Ft.Kővári Lajos cscst. vezetésével. Rajta kívül még
három cserkésztiszt volt a csoportban. A kontingens tagjai, akik kö­
zül kettő Svédországban, egy Daniéban, kettő Kanadában, a többi az
USA-ban lakik, a Burg Kastl-i vk.táboron találkoztak. A felsoroltak
mellett, a Szövetség Vezetőtisztje és a Külügyi Hivatal vezetőbe is
jelen voltak a Jámboráén, hogy a nemzetközi megbeszéléseken reszt­
vegyenek.

A janíboreen táborozó magyarok száma azonban megha­
ladta a harmincat: más nemzetek kontingensében is jöttek magyar car-
készek /angol, svájci, dán, venéz, német, osztrák/. Az osztrákokkal
érkezett négy bécsi magyar cserkész külön őrsöt alkotott, saját_tá-
borkörletük volt, árvalányhajas egyenruhában jártak. A Gödöllőről
elnevezett altábor parancsnoka is magyar volt Szymicek Ottó szemé­
lyében, aki még a harmincas években lett cserkésztiozt, Gödöllőn is
ott volt, s immár huszonegynéhány eve él Görögországban.

A görög rendezők más nemzetbeli cserkészeket is be­
vontak a tábortörzsbe. így görög, angol, ausztrál, holland, svájci,
stb. cserkészvezetők dolgoztak egymás mellett. Nemzetközi tábor­
törzs felállítása jó ötletként hat egy ilyen táboron. Igaz, amint
megfigyeltem, nem minden esetben járult hozzá a nyelvi nehézségek
leküzdéséhez, sőt néha növelte a bábeli jelleget.

A menekült cserkészek ezúttal nem kaptak lehetőséget
önálló tábor felállítására. A magyar cserkészek azonban - mint volt
jamboree rendező nemzetbeliek - a nemzetközi tábortörzsben vehettek
részt a világtáboron. Két napon át ők szolgáltattak őrséget a fő
táborkapunál, ahol valamennyi látogató a táborba lépett. Majd a ke­
rékpáros küldöncszolgálatba kaptak beosztást. így szinte a nap bár­
mely órájábanlehetett egy-két magyar cserkészt látni a fő táborpa-
rancsnokság sátrában. A szolgálat néha fáradságos volt, de cserké­
szeink kitettek magukért, hogy feladataikat valódi cserkészszellem­
ben lássák el. Jellemző ]oélda: sokszor dolgoztak önkéntesen az é—
telkiosztásnál, ahol a tabortörzs és a kontlngene-paraneen nkságnk
tagjai kaptak ellátásukat. A bádogfedelü étkakőbarakkot nemcsak a
tűzhelyek, de a mediterrán napsütés is hevitette, s a legtöbb szol­
gálatos tornatrikóra vetkőzött. Nem így a mi cserkészei nkr a fink
kimondták, hogy itt is mindenkinek látnia kell, hogy itt vannak a
magyarok. Teljes egyenruhában végezték munkájukat.

Kiemelkedő esemény volt Szabó István St. huszonnégy
oras szolgálata Konstantin görög trónörökös mellett, amiről már a
"Magyar Cserkész" októberi számában olvashattunk beszámolót.

A magyar csapat a Hermion altáborban kapott elhelye­
zést. Ez volt a törzsbeliek tábora. így elesett a lehetőségtől,hogy
saját taboreletet éljen. Ez részben sajnálatos, de el önjükkel is
járt. Cserkészeinket nem kötötték le a tábori munkák amelyek kis
kontingens esetében kritikusan leszűkítik a mozgási lehetőségeket.A
szolgálat,naponta csupán nehány órát vett igénybe, s az eznten fenn­
maradt időt szabadon felhasználatták arra, hogy a tábort járják e—
gyedül, vagy kettesével—hármasával és barátságokat köthessenek.

, 4 kontingens ezúttal is megrendezte a Jamboreekon
mar tradíciónkká vált finn-ugor tábortüzet. Ezen a teljes finn kon-
-16- /folyt. 18.old./



TANULSÁGOS SZEMELVÉNYEK
egy csapat évi jelentésből.

Létszám: 19S3_Jan.-szept.-ig kb. 73 lány 8 őrsben, 7 képzett őrs-
v0Z0uo es egy ov.jelölt vezetésével. Szeptemberben megnőtt a lét—
szám, s ugyanakkor csökkent őrsvezetőink száma. Jelenleg 87 lá­
nyunk 10 orsot alkot, 7 őrsvezetővel. Legkisebb 3 őrsünket részben
rajkeretben foglalkoztatjuk, másrészt a nyáron VK-ra kerülő jelöl­
tek vezetik. - Ha őrseink száma ilyen ütemben növekszik, akkor a
következő evben mar nem is lesz elég nagy az otthonunk!
Továbbképzés: Havonként vezetőségi értekezlet, ahol megbeszéljük a
múlttal es jovovel kapcsolatos problémákat, s különböző témákról
megbeszélést tartunk. Kétszer volt VK nap. A továbbképzést szol­
gálja részben regős őrsünk is, amely kéthetenként tart gyűlést.
Oktatás; A próbák, anyaga és módja a Cserkész Szövetség előírása a-
lapján.Cserkészeink rendszeresen járnak az összejövetelekre —a je­
lenlegi 87—hol 75-78 általában megjelenik - s ez lehetővé teszi a
rendszeres képzést.
Nevelési cél: A családias szellem kialakítása.
Valósításának eszközei:
Január-- TeII-EIránclüIás. Kb. 47 lány vett részt.
Február- Farsang csapatkeretben. Cserkészeink jelmezben jöttek.

Tréfás jelenetek után uzsonna, tánc.
Március- Lelkigyakorlat.
Április- Bajkirándulások.
Június - Évzáró csapatgyülés.
Julius - Csapattábor 66 résztvevővel.
Szept. - Évnyitó csapatösszejövetel.
November Tábortűzi est.
December Mikulás-est rajkerétben. A Mikulás rajonkint kereste fel

cserkészeinket, s őrsönkint mondta meg véleményét: jót -
rosszat egyaránt.
Csapatkarácsony. A napi jótettet megsokszoroztuk. Minden
jótett egy szalmaszál volt a kis Jézus jászolába, amit az
őrsvezetők helyeztek oda a karácsonyi ünnepségünkön. Ne­
veket huzva egymást megajándékoztuk.
Begős őrsünk bálja, amely zártkörű volt, szintén közelebb
hozta egymáshoz leányainkat, fiainkat, s néhány uj bará­
tot, érdeklődőt szerzett.

Szülőkkel való kapcsolat:
Szülői értekezlet. - Júniusban a nyári tábor előkészítése. - Októ­

berben az évi program ismertetése.
Avatásra a szülőket is meghívtuk, s igen kellemes meglepetés volt

számunkra, hogy nagy számmal jelentek me^. /Kb.8O/ Az a-
vatás szertartása után mindenkit megvendégeltünk. Tábor­
tűzzel fejeztük be.

Tábortűzi estünk szintén a leánycserkészek és szüleik ünnepe volt.
Mindenki velünk együtt izgult, hogy az első nyilvános ön­
álló fellépésünk jól sikerüljön, örömmel könyveljük el,
hogy mindenki megelégedett volt, boldogan gratuláltak.
Többen megjegyezték, hogy az estnek szelleme volt. Prog­
ramunk első része rögtönzött tábortűz volt. A második fe­
lében regős őrsünk jolsikerült fonóestet mutatott be.

Bölcsőcske-játékunk is kapcsolatot jelentett a szülők felé. Kará­
csony előtt 12 este csapatunkból összeállított négy cso­
port felváltva járta a magyar családokat, elsősorban a
cserkészekét. 106 otthonban elevenítettük fel a szép ma-
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